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You don 4 have to be great to start,
But you have to start to be great!.

pi Boshlash uchun buyuk bo ‘lishingiz shart emas,

SONCS 
SHERLAR

A l p h a b e t  r h y m e  2

А В C D E —  Stand up and look at me!

F G H I J —  I play football every day!

К  L M N О — I like cake, oh, oh, oh! 

P Q R S T  — Hey people. Listen to me!

U V W X Y Z — The alphabet is in my head!

J

Q O F IY A L I A L IF B O  2

Ey, bi, si, di, i — turib menga qara endi!

E f  ji, eych, ay, je y  — fu tbol о ‘ynayman men, hey!

Key, el, em, en, о — men pirogni yoqtiraman oh, oh!

Pi, kyu, ar, es, ti, — hey odamlar eshiting endi!

Yu, vi, dablyu, eks, vay, zet. — Alifbo miyamga joylanib ke t1
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A l p h a b e t  r h y m e  5.

A is for Apple, В is for Ball,
С is for Cat, D is for Doll,
E is for Egg, F is for Feet,
G is fo r Girl, and H is for Heat.
I is for Igloo, and J is for Jump,
К is for Kangaroo, L is for Lump.
M is for Mighty, N is for Nest,
О is for Octopus, P is for Pest.
Q is for Queen, and R is for Rail,
S is for Sitting, and T is for Tail.
U is for Uncle, Umbrella and Use,
V is for Vacation, Valentine and Views, 
W is for Window, Whistle and Way,
X is for Xylophone that we like to play.
Y is for Yellow and Yelling and You.
Z is for Zero and Zipper and Zoo.

Q O FIYALI ALIFBO  3.
“A” harfi “Apple” uchun, “B” esa “Ball” uchun,
“C” bilan “Cat”, “D” esa “Dali” uchun.
“E” dan yasalar “Egg”, “F” dan esa “Feet”,
“G” ila boshlanar “Girl”, “H” dan esa “Heat” .
“I” esa “Igloo” uchun, “J” bilan esa “Jump”,
“K” dan “Kangaroo”, “L” dan esa “Lump”.
“M ” “M ighty” uchun, “N ” dan esa “Nest”,
“O” harfidan “Octipus”, “P” dan esa “Peyt”.
“Q” dan yasaymiz “Queen”, “R” dan esa “Rail”,
“S” esa “Sitting” uchun, “T” esa yasar “Tail” .
“U” harfi “Uncle” uchun, yana “Umbrella” va “Use”, 
“V” dan esa “Vacation”, “Valentine” va “Views”.
“W” harfidan yasalar “Window”, “W histle” va “Way”, 
;‘X” dan “Xylophon”, shuni biram yoqtiraman-ey.
■‘Y” harfi “Yellow” uchun, yana “Yelling” va “You”,

va “Zoo”.



COME MY FRIEND

Come, my friend, and dance with me, 
It is easy you will see.
One step back and one step out,
And your turn yourself around.

KEL d o 's t i m

Kel, mening do ‘stim, о ‘ynaymiz birga, 
Вы juda  ham о son, о ‘zing ко ‘rasan. 
Bir qadam oldinga, bir qadam ortga, 
Endi sening galling, bir aylanasan.

Two little hands to clap, clap, clap. 
Two little legs go tap, tap, tap;
Two little eyes are open wide,

One little head goes side to side.

Ikkita kichkina qo ‘liar qani chapak, chapak, 
Ikkita kichkina oyoqchalar etar tap, tap, tap: 
Ikkita kichkina ко ‘zchalar katta ochilajak, 
Kichkinagina boshcha и yon bu yon tebranajak



I’m a little teapot 
Short and stout 
Here is my handle 
Here is my spout 
When I get all steamed up 
Hear me shout 
“Tip me over 
and pour me out!”

f

Men kichkina choynakman, 
Kalta va mustahkamman. 
Mana mening tutqichim, 
Bunisichi jo  ‘mragim.
To ‘Iqinlanib ketsam gar, 
Ovozimni eshiting har gar, 
“Shunda bo ‘lay ozod men,
Bo ‘shab qolay shunda men! ”

COFFEE AND TEA
One, two, three 
Let me see:
Who likes coffee 
And who likes tea?

One, two, three. 
Oh, I see!
You like coffee 
And I like tea.

KOFE V A  C H O Y

Bir, ikki, uch, Bir, ikki, uch,
Keling bir fating: Tatib ham ко ‘rdim,

Kofeni tatib ко ‘ring, Siz kofeni suyasiz,
Choyni ham ichib ко ‘ring? Men esa choyni.

I’m a clever teapot,
Yes it’s true 
Here let me show you 
What I can do 
I can changc my handle 

And my spout 
Just tip me over and pour me out!

Men aqlli choynakman, 
Ha, bu tog ‘ri, haqiqat. 
Qarashimga ruxsat ber, 
Shudir kelar qo ‘limdan. 
Tutqichimni о ‘zgartirib, 
Jo ‘mragimni о ‘zgartirib. 
Erkin qo ‘ying shu kezda, 
Darhol bo ‘shating tezda.



KINDNESS

I  love little pussy, her coat is so warm  
And if  I  don’t hurt her, she 7/ do me no harm.

So I ’ll not pull her tail, nor drive her away, 
But pussy and I, very gently will play.

She shall sit by my side,
and I ’ll give her some food; 

A nd pussy will love me, because I  am good.

XUSHCHAQCHAQ

Men sevaman ja jji mushukni, 
Burkalgan to ‘nlari bunchalar momiq 
Jahl ila unga bermasam ozor, 
Bilaman и menga bir umr sodiq.

Biz о ‘ynaymiz, kulamiz, har doim birgamiz, 
Yonimda о ‘tirar juda  muloyim.
Agar bersam unga oziq-ovqatin,
Yuradi ergashib orqamdan doim

* 
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FROM ONE TO TEN

One, one, one 
Little dogs run.

Two, two, two 
Cats see you. 

Three, three three 
Squirrels in the tree. 

Four, four, four 
Toys on the flour. 

Five, five, five 
Plane in the sky 

Six, six, six 
Two short sticks.

Seven, seven, seven 
He is a raven.

Eight, eight, eight 
Raisins in the plate. 

Nine, nine, nine 
A beautiful girl is fine.

Ten, ten, ten 
Catch me if you can

B IR D A N  O 'N C A C H A

Bir, bir, bir,
Kuchukchalar yugurar.

Ikki, ikki,'ikki, 
Mushukchalar sizni ко ‘ 

Uch, uch, uch,
Olmaxonlar daraxtni quch,

To ‘rt, to ‘rt, to ‘rt,
О ‘yinchoqlarni polda ко 

Besh, besh, besh,
Osmon uzra samolyot shesh. 

Olti, olti, oltilar,
Ikki kalta tayoqlar.

Yetti, yetti, yetti,
Qarg ‘a uchib ketdi.

Sakkiz, sakkiz, sakkiz, 
Likopchada to ‘la mayiz. 

To ‘qqiz, to ‘qqiz, to ‘qqiz, 
Chiroylidir mana shu qiz.

О ‘n, о ‘n, o ‘n,
Meni tutishga ко ‘n.



OUR DAY

Breakfast in the morning, 
Dinner in the day.
Tea comes after dinner, 
Then comes time to play. 
Supper in the evening, 
When the sky is red.
Then the day is over,
And we go to bed.

/

n

B lZ N IN C  KUN

Tongda keldi Nonushta, 
Tushlik esa кип yarmida. 
Tushlikdan so ‘ng с hoy kelar,
О ‘yin vaqti о ‘z navbatda. 
Kechki ovqat kechqurun, 
Osmon qizarib, bo ‘lar tun. 
So ‘ng кип nihoya topar, 
Hamma uyquga ketar.

HAPPY BIRTHDAY!

Happy Birthday to you!
Happy Birthday to you!
Happy Birthday dear .... (name)! 
Happy Birthday to you!
May the good Lord bless you! 
May the good Lord bless you! 
Happy Birthday dear .... (name)! 
Happy Birthday to you!

' -

T U C IL C A N  KUNING BILAN!

Tug'ilgan kuning bilanl 
Tug'ilgan kuning bilan!
Tug ‘ilgan kuning bilan aziz...(ucjvi)! 
Tug'ilgan kuning bilan!
Sog ‘lik-omonlik tilab! 
SogTik-omonlik tilab!
Tug'ilgan kuning bilan aziz...(ucM)H 
Tug ‘ilgan kuning bilan!



THE SHIP IS SAILING

The ship is sailing.
The flag is waving 
Hello, my friends 

Hello my friends.
The sun is shiping,
The stars are smiling 
Hello, my friends, Hello!

K E M A  s u z m o q d a

Kemamiz ravon suzar, 
Bayrog ‘imiz hilpirar. 
Salom, do ‘stlarim, 
Salom, d o ‘stlarim. 

Quyosh suzmoqda, 
Yulduz kulmoqda.
Salom, do ‘stlarim,

Salom do ‘stlarim.

WAKE UP!
Wake up little brother!
The morning is bright.
The birds are all singing 
And welcome the light 
Early to bed And early to rise. 
Makes a man Healthy, 
Wealthy and wise.

U y q u d a n  t u r !

Uyqudan tur kichik ukam! 
Tong otdi, кип yorishdi. 
Qushlar kuylar bo ‘lib jam, 
Yorug‘ kunni kutib olishdi. 
Ertayotib, erta tur,
Doim sog ‘lom bo ‘lib yur.
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MY DEAR M UMMY
(on the 8th o f  March)

My dear, dear Mummy 
Let me kiss your face.
I want you to be happy, 
Today and always.

Be happy, Be happy, 
Today and always!
My dear, dear Mummy 
I love you very much.

I want you to be happy, 
On the 8th of March!
Be happy, be happy,
On the 8-th of March!

M E N IN 6  A Z IZ  O N A JO N IM
(8-martda)

Mening aziz onajonim, 
Yuzingizdan о ‘pich bering. 
Orzuyimdir baxtli bo ‘ling,

Har doim ham so g ‘ yuring.

Baxtli bo ‘ling, baxtli bo ‘ling, 
Har doim ham so g ‘ yuring. 
Mening aziz onajonim  
Sevaman sizni biling.

Baxtli bo 'ling har doim, 
Sakkizinchi mart bugun.
Baxtli bo ‘ling, baxtli bo ‘ling. 

Sakkizinchi mart bugun.

11



One for sorrow, two for mirth,
Three for a wedding, four for a birth, 

Five for silver, six for gold,
Seven for a secret not to be told. 

Eight for heaven, nine for hell,
And ten for the devil’s own sel\

Bir afsus uchun, ikki quvonch uchun,
Uch esa to ‘yga, to ‘rt tug ‘ilish uchun.

Besh kumush uchun, olti esa tilloga,
Yetti sirlar uchundir, aytilmasligi uchun.

Sakkiz osmonlar uchun, to ‘qqiz yomonlar uchun,
О ‘n omadi chopgan-u, chopmagan do ‘stlar uchun.

One for sorrow, two for joy,
Three for a girl, four for a boy,

Five for silver, six for gold,
Seven for a secrct, never to be told, 
Eight for a wish, nine for a kiss,
Ten for a time of joyous bliss.

B ir  a fsus uchun, ikki quvonch  uchun, 
Uch qiz bola uchun, to ‘rt og ‘il bola uchun. 
Besh kumush uchun, olti tillo uchun,

Yetti sirlar uchundir, aytilmasligi uchun. 
Sakkiz tilaklar uchun, to ‘qqiz esa о ‘pichga,
О ‘n raqamda xursandmiz.



One, two, buckle my shoe, 
Three, four, close the door. 

Five, six, pick up sticks, 
Seven, eight, close the gate, 
Nine, ten, home again.

Bir, ikki poyafzalim qayirding, 
Uch, to ‘rt eshikni yoping.

Besh, olti tayoqchalarni tering, 
Yetti, sakkiz darvozani yoping.
To ‘qqiz, о ‘n uyga qaytamiz biling.

One for death and two for birth, 
Three for wind and four for earth, 
Five for fire, six for rain,

Seven’s joy and eight is pain,
Nine to go, ten back again!

Bir qazo uchun, ikki tug ‘ilish uchun,
Uch shamol uchun, to ‘r tyer  uchun.
Besh olov uchun, olti yom g ‘ir uchun.
Yeti quvonch uchun, sakkia og ‘riqlar uchun. 

To ‘qqiz borish uchun, о ‘n esa qaytish uchun.



One for sadness, two for mirth,
Three for marriage, four for birth. 
Five for laughing, six for crying, 

Seven for sickness, eight for dying. 
Nine for silver, ten for gold,
Eleven a secret that will never be told.

Bir g'ussa, ikki quvnoqlik uchun,
Uch to у  uchun, to ‘rt tug ‘ilish uchun.
Besh kulgi uchun, o ltiy ig 'i uchun,
Yetti kasallik uchun, sakkiz qazo uchun.

To ‘qqiz kumush uchun, о ‘n oltin uchun,
О ‘n bir siz uchun, hech kim bilmaslik uchun. -

Eenie, meenie, minie, mo, 
Catch a tiger by his toe.

If he hollers, don’t make him pay, 
Fifty dollars every day.

Eni, mini, mini, та,
Yo ‘Ibars oyog ‘idan tutging та. 

Gar и qattiq baqirsa,
Ellik dollar to ‘latm ai J



Yana uni qo ‘yib yubordim

Are you red, black, or white, 
к  Are you yellow or brown,

Are you some other shade or hue? 
All the world is a rainbow

Siz qizilmisiz, yo qora rang, 
Balki sariq, yoki jigarrang?
Siz soyamisiz yoki bir xil rang? 
Olam kamalakdek bir qarang.

One, two, three, four, five,
I caught a fish alive.

Six, seven, eight, nine, ten 
I let him go again.

Bir, ikki, uch, to ‘rt, besh, 
Baliqni tutdim shesh.

Olti, yetti, sakkiz, to ‘qqiz, 
Yana uni qo ‘yib yubordim



And the sky needs 
All of me and all of you.
All of me, all of you
All our brothers and sisters too

We can live, we can give, 
All of me and all of you. 
All the world is a melody. 
What note and are you?

Yashaymiz, beramiz bizlar,
Sen va men va barcha ranglar, 

Butun olam musiqa rang,
Qaysi notasiz, tanlang?

Osmonga kerak ranglar,
Sen va men va barcha ranglar, 
Sen va men va barcha ranglar, 
Ular bizning aka-singillar.



RIDDLES
TO PISH M O Q LA R

Can you go 10 days without sleep?

В unga qanday qodir bo ‘Imoq,
О ‘n кип uyqusiz yurmoq?

What you can never eat during 
the lunch or supper?

Slz uni tushlik va kechki ovqat 
payti tanovvul qilmaysiz.



I have four legs -  but I can’t walk. 
What Am I?

Mening to ‘rt oyog ‘im bor, 
Ammo menyurolmayman. 

Topingchi, men nimaman?

I have ocean but no water.
Who am I?

Mening ummonim bor, 
Ammo suvim у  о ‘q. 

Topingchi, men nimaman?

There is a head and there is a tail!
But no body -  what is it?

Bir boshi, bir dumi bor! 
Ammo tanas i у  о ‘q, nima u?



I am little and green,
I can hop and swim, and sing

Ja jjig ina  yashilm an, 
Sakrab, suzib kuylaym an

You have 5 oranges in one hand and 5 
apples in other hand.
Now what do you have?

Sizning bir qo ‘lingizda beshta apelsin,
Va yana bir qo ‘lingizda beshta olma bor, 

Hozir sizda nima bor?

What is the only vegetable 
that will make you cry?

Birgina bor sabzavot, 
Yiglattirar bilgin yot.



I am little and green,
I can hop and swim, and sing

Ja jjig ina  yashilm an, 
Sakrab, suzib  kuylaym an

You have 5 oranges in one hand and 5 
apples in other hand.
Now what do you have?

Sizning bir qo ‘lingizda beshta ape/sin,
Va у  ana bir qo ‘lingizda beshta о l та bor, 

Hozir sizda nima bor?



Г am green and when 
you cut me open I am red. 
You eat me in the summer time. 
I am a fruit.

Men yashil mevaman, 
Kesib ikkiga bo ‘Isangiz. 
Ranggi qizilman,
Yozda tanovul qilasiz, 
Topingchi nimaman?

I am big and I am strong. 
And my trunk is very long

Men baxaybat kuchliman, 
Burnim borda tengsizman

Helovin bayramida uni, 
Hamma ishlatadi buni.

Which do you 
use at Halloween?



ШИ

What fruit is 
always sour?

Qaysi meva topingchi, 
Та ’mi bir am nordonchi?

I am yellow, I am made from milk, 
you eat me with bread.

Men sariqman sutdan tayyorlanaman, 
Non bilan yeyilaman.

While drying, what is the thing that gets wet?

Quritay desam namlanar, 
Nirna ekan topingchi it?



Bn hayvon uzoq yurar, 
Oziqsiz ham suvsiz yurar, 
Uzoq vaqt и cho ‘llarda, 
Insonga do ‘st bo ‘lib turar.

Hayvonot bog‘ida yashayman doim, 
To ‘rt oyog ‘im bor, ikkisida sakrayman 
Mening kichkina bolam ham bor,
Va katta x alt am ham bor.

The animal who can go,
* Without food and water go. 

For a long time in desert.
A friend of people in the so.

I live at the Zoo. 
I’ve got four legs 
But jump on two. 
I’ve got a little kid 
And a big bag, too.



paws are big and strong, 
tail is very long.

mane is fine and thick.
I am very very big.

Hayvonlarning shoximan, 
Kuchliman, baxaybatman

Tirnoqlarim dumlarim, 
Men ulkan baxaybatman.

It stands on one leg 
with its heart in its head.

Bir oyoqda turadi, 
Boshidadir yuragi.



What has a ring, but no finger?

Nimaning qo ‘ng ‘irog 7 bor, 
Ammo barmog‘iyo '‘q.

Pull one out and 
Scratch my head. 
What once was 

Red is black instead?
- 7Meni sug ‘tirib oling,

So ‘ng boshimni ishqalang.
Qizi/ga о zgarar qora,
Topib oling bu nima?

I m tall when I’m young 
and I'm short when I’m old?

Yoshligimda bo ‘ynim uzun, 
Qarisam bo yim kalta.



What goes up and down, 
but never moves?

Nima и goh tepaga, goh pastga yurar, 
Lekin hech joyidan qimir etmas.

I have a face, two arms, 
and two hands, 

yet I can not move. 
I count to twelve, 

yet I can not speak. 
I can still tell you 
something everyday.

Mening yuzim bor, ham ikki qo ‘lim, 
Lek hech qimirlay olmayman.

Men о ‘n ikkigacha sanarman,
Hali hech gapirolmayman.
Har kuni sizga bir narsa deyman.

What goes up when 
the rain comes down?

Nima sodir bo ‘lar, 
Yomg‘ir tinganida?
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TONCTWISTERS 
TEZ AYTISHLAR

Can you can a can as a canner can can a can.

Sizni qo ‘lingizdan konserva ochish kelsa, 
bizni qo ‘limizdan yeyish keladi.

Rubin ran rings around the Roman ruins.

> О у  chi uyiga yetguncha tavakkalchi ishini 
bitiribdi.

I wish to wish the wish you wish to wish.

Yaxshi niyat yarim mol.



What a terrible tongue twister.

Til suyaksiz bo ‘Imas.

I scream, you scream, we all scream for icecream.

Bitta kalla yaxshi, ikkitasi undan yaxshi.

LsAAM l 1

I f  a white chalk chalks on a black blackboard, 
will a black chalk chalk on a white blackboard?



I thought, I thought of thinking of thanking

our furious friends fought for the phone.
♦
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DICTIONARY 
LUCAT

alive
vacation
step
turn
tap
wide
teapot
short
stout
handle
spout
shout
pour out
clever
true
show
change
squirrel
toy
floor
stick
catch
wave
happy
bright
rise
dear
shade
world
note
only
tail
sour
desert

tirik — живой
dam olish — каникулы, отпуск
qadam — шаг
burilmoq — поворачивать
tappillatmoq — затычка
keng — широкий
choynak — чайник
qisqa — короткий
mustahkam — крепкий
ushlang — рукоять
jo ‘mrak — горлымка
baqirmoq — крик
ichini bo‘shatmoq — выливать
aqlli — умный
haqiqat — верный
ko‘rsatmoq — показывать
o‘zgartirmoq — менять
olmaxon — белка
o‘yinchoq — игрушка
pol — пол
tayoq — палка
tutib olmoq — ловить
xilpiramoq — волна
baxt — счастливый
yorug‘ — яркий
ko‘tarilmoq — подниматься
qadrdon — милый
soya — тень
dunyo — мир
eslatma — заметка
faqat — только
dum — хвость
nordon — кислый
cho‘l — пустыня
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